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В статье рассматриваются особенности информатизации обучения русскому язы-
ку иностранных студентов-медиков. Приоритетным направлением обучения иност-
ранных студентов является их языковая подготовка к прохождению клинической 
практики, которая может быть реализована более эффективно в условиях системного 
использования средств информатизации. Предложен подход к совершенствованию 
информатизации обучения русскому языку как иностранному в медицинском вузе.
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Большое количество граждан зарубежных стран приезжает в Россию, 
чтобы получить высшее профессиональное образование. В настоящее 
время самой популярной специальностью среди иностранцев является 

специальность врача. Иностранному студенту-медику необходимы знания русско-
го языка как для повседневного, так и для профессионального общения. Иностран-
ный студент общается на русском языке с друзьями, преподавателями, а также па-
циентами в больницах во время практических занятий и клинической практики.

Одним из основных принципов обучения русскому языку как иностранно-
му в медицинском вузе является принцип профессиональной направленности 
обучения, учета специальности обучаемых. На занятиях с иностранными сту-
дентами данный принцип находит отражение в отборе учебного материала, 
в частности, тем и ситуаций общения, текстов для чтения, заданий, ориенти-
рованных на медицинскую специальность [4: с. 13]. 

В медицинских вузах наиболее востребованной специальностью для иност-
ранных студентов является «Лечебное дело».

Согласно ФГОС ВПО третьего поколения, выпускник специальности 
060101 «Лечебное дело» должен обладать следующими профессиональными 
компетенциями:
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• способностью и готовностью реализовать этические и деонтологиче-
ские аспекты врачебной деятельности в общении с коллегами;

• способностью и готовностью анализировать результаты собственной 
деятельности для предотвращения врачебных ошибок;

• способностью и готовностью проводить и интерпретировать опрос, физи-
кальный осмотр, клиническое обследование, результаты современных лаборатор-
но-инструментальных исследований, операционного и секционного материала, 
вести медицинскую карту амбулаторного и стационарного больного;

• способностью и готовностью к работе с медико-технической аппарату-
рой, используемой при обследовании пациентов, владеть компьютерной тех-
никой, применять возможности современных информационных технологий 
для решения профессиональных задач;

• способностью и готовностью проводить профилактические мероприя-
тия по предупреждению возникновения наиболее часто встречающихся заболе-
ваний и противоэпидемические мероприятия;

• способностью и готовностью выполнять основные лечебные меро-
приятия;

• способностью и готовностью применять различные реабилитацион-
ные мероприятия и др. [7: с. 11].

Значимым принципиальным отличием нового стандарта по специально-
сти «Лечебное дело» является увеличение в процессе обучения количества 
часов практической подготовки студентов. 

Производственная практика студентов в лечебном учреждении является 
важнейшим звеном в подготовке врачебных кадров и составляет неотъемле-
мую часть учебного процесса. Цель производственной практики — закрепле-
ние знаний, полученных студентами при изучении основных клинических 
и теоретических дисциплин, ознакомление с организацией лечебного дела 
и работы врача в стационаре и поликлинике, формирование клинического 
мышления, умения на основании собранной информации поставить и обосно-
вать клинический диагноз, закрепление прежних и освоение новых практиче-
ских навыков [6: с. 28]. 

Иностранные студенты проходят клиническую практику в лечебных уч-
реждениях на общих основаниях, начиная с первого года обучения. Поэто-
му приоритетным направлением обучения иностранных студентов является 
их языковая подготовка к прохождению клинической практики. Как правило, 
такая подготовка осуществляется по общим программам и не ориентируется 
на общение с пациентом и работу с соответствующими компьютерными при-
борами, интерфейс которых все чаще оформляется на русском языке. 

Более того, в условиях тотальной информатизации эффективное обучение 
русскому языку, как и многим другим дисциплинам, невозможно без средств 
информационных технологий [3]. Такие средства способствуют оптимизации 
обучения иностранных студентов медицинских вузов профессиональному 
общению в рамках подготовки к клинической практике.
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В диссертации М.А. Бовтенко [2] обосновано, что средства информатиза-
ции существенно расширяют диапазон возможностей для изучения и препо-
давания русского языка как иностранного:

− использование средств гипертекста и мультимедиа делает возможной 
эффективную презентацию и семантизацию материала;

− интерактивные учебные задания и обучающие программы с примене-
нием средств мультимедиа и сетевых технологий позволяют работать над раз-
витием навыков во всех видах речевой деятельности;

− доступ к огромному количеству электронных аутентичных ресурсов 
и национальным корпусам текстов предоставляет возможность для инте-
грации в учебный процесс текстовых, аудио- и видеоматериалов, созданных 
для носителей языка;

− дистанционный доступ к учебным ресурсам позволяет организовать 
собственно дистанционное обучение, а также обучение в традиционных 
и комбинированных (очно-дистанционных) формах;

− различные возможности организации учебного процесса с помощью 
информационно-коммуникационных технологий позволяют максимально ин-
дивидуализировать обучение, увеличить объем самостоятельной и творческой 
работы обучающихся и усилить значимость преподавателя как консультанта 
и координатора учебного процесса;

− целенаправленное использование учебных и аутентичных информа-
ционно-коммуникационных ресурсов позволяет формировать социокультур-
ную и лингвострановедческую компетенцию студентов, в том числе и тех ее 
аспектов, которые связаны с информационно-коммуникационными техноло-
гиями [2: с. 10].

Безусловно, эти особенности и преимущества характерны и для обуче-
ния русскому языку иностранных студентов-медиков. При этом в существую-
щих научных трудах не рассмотрены особенности обучения будущих врачей 
специ фике профессионального общения на русском языке в процессе клини-
ческой практики. В свою очередь такое направление информатизации требует 
своего дальнейшего детального исследования.

Важно понимать, что информатизация обучения русскому языку иност-
ранных студентов в вузе является неотъемлемой частью процессов системной 
информатизации образовательной организации [5: с. 35].

В диссертационной работе С.Л. Атанасяна исследованы аспекты вне-
дрения средств информатизации во все виды работы педагогического вуза: 
учебную деятельность, внеучебную деятельность, педагогическую практику, 
контрольно-измерительную, научно-методическую и организационно-управ-
ленческую деятельности. Автором описана и реализована модель информа-
ционно-образовательной среды вуза, в основе которой лежит унифицирован-
ная система технологий и средств информатизации, используемых во всех 
сферах деятельности педагогического вуза [1: с. 6].
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В рамках медицинского вуза комплексная информатизация помимо ука-
занных видов деятельности, характерных для педагогического вуза, должна 
включать информатизацию клинической практики, в нашем случае инфор-
матизацию подготовки иностранных студентов к эффективному прохожде-
нию клинической практики на русском языке в отечественных лечебных 
учреждениях.

Промежуточные результаты проводимых исследований свидетельст вуют, 
что существуют разнообразные электронные ресурсы и издания, которые 
эффективно используются в обучении русскому языку иностранных студен-
тов-медиков. При этом и сама медицина развивается быстрыми темпами, со-
вершенствуется система обучения медицинским дисциплинам. Необходимо 
отметить наличие огромного количества современных специализированных 
информационных и симуляционных ресурсов, используемых в обучении 
иност ранных студентов-медиков профильным дисциплинам. Однако сущест-
вующие электронные образовательные ресурсы по русскому языку как иност-
ранному напрямую не ориентированы на подготовку к прохождению практики 
в больнице. Поэтому необходимо совершенствовать существующую систему 
обучения в медвузах русскому языку как иностранному, которая будет направ-
лена не просто на овладение русским языком, но и на подготовку к общению 
на профессиональном русском языке во время медицинской практики. 

В рамках проводимых исследований формируется подход к совершенство-
ванию информатизации обучения русскому языку как иностранному в меди-
цинских вузах, суть которого схематично отражает рисунок 1.
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Рис. 1. Особенности информатизации обучения русскому языку 
как иностранному в медицинском вузе



 

56 ВЕСТНИК МГПУ ■ СЕРИЯ «ИНФОРМАТИКА И ИНФОРМАТИЗАЦИЯ ОБРАЗОВАНИЯ»

Особенность такого подхода заключается в использовании сочетаний 
электронных образовательных ресурсов и других средств информатизации 
образования не только на этапе ставшего традиционным стандартного обу-
чения русскому языку как иностранному, но и на этапах обучения профиль-
ным медицинским дисциплинам и практике. При таком подходе применение 
средств информатизации позволяет дополнить обычное обучение профиль-
ным дисциплинам элементами языковой подготовки.

С учетом того, что каждый иностранный студент во время обучения в ме-
дицинском вузе ежегодно проходит клиническую практику в лечебных учреж-
дениях России, языковая подготовка студентов к ее прохождению является 
важной задачей и проблемой, которая может и должна решаться с помощью 
системного использования средств информатизации.
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Specifics of Informatization of Teaching Russian as a Foreign Language 
in Medical Universities 

The article considers the features of informatization of teaching foreign medical 
students the Russian language. The priority direction of teaching foreign students is their 
language training for doing clinical practice, which can be implemented more effectively 
in conditions of systemic use of means of informatization. An approach to the improvement 
of the informatization of teaching Russian as a foreign language in medical university is 
proposed.
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